
 

 یازدهمين قرارداد )پروتكل( الحاقي به اساسنامه اتحادیه پستي جهاني

 

 1فهرست مطالب

 

  )دیباچه اصلاح شده(  ماده اول

  اتحادیه گستره و اهداف شده(اصلاح 1)ماده   ماده دوم

 تعاریف شده(اصلاح مکرر1)ماده   ماده سوم

  ط خاصبروا  شده(اصلاح 4)ماده           ماده چهارم 

  هاي خاصهاي محدود. موافقتنامهاتحادیه شده(اصلاح 8)ماده  ماده پنجم

 ط با سازمان مللبروا شده(اصلاح 9)ماده  ماده ششم

  رویه الحاق یا پذیرفته شدن در اتحادیه  شده(اصلاح 11ماده هفتم            )ماده  

  رویه خروج از اتحادیه شده(اصلاح 12)ماده  ماده هشتم

 مخارج اتحادیه. قدرالسهم کشورهاي عضو شده(اصلاح 21)ماده   نهمماده 

  احکام اتحادیه  شده(اصلاح 22ماده دهم            )ماده  

 احکام و الحاق به تصویبتایيد، امضا، تصدیق، تنفيذ،   شده(اصلاح 25)ماده  ماده یازدهم

 اتحادیه                                                            

 احکام اتحادیه الحاق بهو  تصویب تایيد، تنفيذ،اعلام  شده(اصلاح 26)ماده  ماده دوازدهم

  هاالحاق به موافقت نامه  شده(حذف 27ماده سيزدهم       )ماده  

 هاي اتحادیهموافقت نامهخروج از  شده(اصلاح 28)ماده  ماده چهاردهم

 هاارائه پيشنهاد شده(اصلاح 29)ماده  ماده پانزدهم

  اصلاح اساسنامه  شده(اصلاح 30)ماده        ماده شانزدهم 

 يهاکنوانسيون و موافقت نامه نامه عمومی،اصلاح آیين شده(اصلاح 31)ماده  ماده هفدهم

  اتحادیه                                                            

 تاریخ اجرا و مدت اعتبار پروتکل الحاقی به اساسنامه اتحادیه پستی                           ماده هجدهم

 جهانی                                                            
 

 

 

 

هاي تلفيقی احکام اتحادیه اشاره شده در لل مقررات مندرج در نسخهالمآئين نامه داخلی کنگره، دفتر بين 24ماده  2مطابق با بند  1

 .کندگذاري میشماره اًالذکر را مجدداین سند، با توجه به درستی)مندرجات(، ترتيب مفاد احکام فوق



  

 2دهمين قرارداد )پروتكل( الحاقي به اساسنامه اتحادیه پستي جهانيیاز

 

 30ماده  2هاي کشورهاي عضو اتحادیه پستی جهانی حاضر در کنگره ابی جان، با توجه به بند الاختيار دولتنمایندگان تام

تایيد در وین، اصلاحات زیر را در آن اساسنامه، منوط به تنفيذ،  1964اساسنامه اتحادیه پستی جهانی مصوب دهم جولاي 

 کردند. اصلاح ،یا تصویب

 

 

 ماده اول

 اصلاح شده( دیباچه)

عاليه همکاري  هاي پستی و کمک به تحقق  اهدافدر راستاي توسعه ارتباطات بين افراد از طریق عمليات کارآمد سرویس

هاي کشورهاي امضا کننده، این اساسنامه الاختيار دولتهاي فرهنگی، اجتماعی و اقتصادي، نمایندگان تامالمللی در زمينهبين

 ، پذیرفتند. تصویبتایيد یا ، را با قيد تنفيذ

ترغيب توسعه مستمر سرویس پستی همگانی با  شود(ناميده می "اتحادیه" پسی )که از این پستی جهان ماموریت اتحادیه

 کيفيت، کارآمد و در دسترس، به منظور تسهيل ارتباطات بين ساکنان کره زمين است از طریق:

 وصل؛هاي همقلمرو پستی واحد مرکب از شبکهتضمين گردش آزاد مرسولات پستی در یک  -

 آوري؛طرفانه و تشویق کاربرد فنتشویق اتخاذ استانداردهاي مشترک بی -

 حصول اطمينان از همکاري و تعامل ميان ذینفعان؛ -

 ترویج همکاري فنی موثر؛ -

  حصول اطمينان از ارضاي نيازهاي در حال تغيير مشتریان. -

 

 

 ماده دوم

 لاح شده(اص 1)ماده 

 گستره و اهداف اتحادیه  

الدولی به نام اتحادیه پستی جهانی، یک قلمرو اند، تحت سازمان بينکه اساسنامه حاضر را پذیرفتهکشورهایی 1

دهند. آزادي گذر )ترانزیت(، منوط به شرایط مصرح در پستی واحد را براي تبادل متقابل مرسولات پستی تشکيل می

سرتاسر قلمرو  باید در ،(شودناميده می"اتحادیه احکام" از این پس مجموعاً)پروتکل الحاقی آن گونه و هر  احکام اتحادیه

 شود.اتحادیه تضمين 

 
، تغييرات مختلفی در نسخه انگليسی اساسنامه براي استفاده از زبان خالص و عاري از جنسيت 39سند  –مطابق با کنگره ابيجان  2

[actor & actress] شده است. از آنجایی که این اصلاحات تحریریه تأثيري بر متن رسمی به زبان فرانسه ندارد تغييرات در ایجاد

 .است گذاري نشدهاین مجلد علامت

 



 

هاي گيري از این فضا براي توسعه همکاريهدف اتحادیه، تضمين تشکيلات و بهبود سرویسهاي پستی و بهره 2

 المللی است.بين

 کند.قدور در تامين کمک فنی پستی به کشورهاي عضو متقاضی مشارکت میالماتحادیه حتی 3

 
 

 سومماده 

 شده(اصلاح مکرر1)ماده 

 تعاریف

 شوند: ، عبارات زیر به این شرح تعریف میاتحادیهدر احکام  1 

تعيين و تنظيم  اتحادیهالمللی که گستره ارائه آنها بر اساس احکام هاي پستی بينسرویس پستی: تمامی سرویس 1-1

هاي پستی عبارتند از تامين اهداف خاص اجتماعی و اقتصادي کشورهاي عضو از شوند. تعهدات اصلی سرویسمی

 آوري، پردازش، ارسال و توزیع مرسولات پستی.طریق تضمين جمع

  اساسنامه است. 2کشور عضو: کشوري که واجد شرایط مندرج در ماده   2-1

قلمرو پستی واحد: تعهد طرفهاي متعاهد احکام اتحادیه به تامين مبادله متقابل مرسولات پستی، شامل آزادي  3-1

ترانزیت( و رفتار یکسان و بدون تبعيض با مرسولات پستی گذري )ترانزیتی( سایر کشورها همانند گذر )

 مرسولات پستی خود، منوط به شرایط مصرح در احکام اتحادیه.

گذر )ترانزیت(: تعهد یک کشور عضو واسطه براي تضمين حمل مرسولات پستی گذري )ترانزیتی(  آزادي  4-1

تحویلی به آن براي گذر )ترانزیت( به کشور عضو دیگر و رفتار مشابه با این مرسولات همانند مرسولات داخله 

 خود، منوط به شرایط مصرح در احکام اتحادیه.

  )حذف شد.( 5-1

 )حذف شد.(  6-1

نامه، امانت مرسوله پستی: عبارت عام اشاره به هر چيز ارسال شده توسط مجري منتخب کشور عضو )پست مکرر6-1

ناميده  "کنوانسيون" از این پسکه ) پستی، حوالجات پولی و غيره(، همانطور که در کنوانسيون پستی جهانی

هاي اجرایی نامهو آیين (اشاره شده استاساسنامه  22ماده  همانگونه که در هاي اتحادیه )نامهموافقت، (شودمی

 مربوطه آنها شرح داده شده است.

 مجري منتخب: نهاد دولتی یا غيردولتی که توسط کشور عضو براي انجام خدمات پستی و تکاليف              7-1

 ناشی از احکام اتحادیه در قلمرو خود انتخاب شده است.

م تعهد که از طریق آن، کشور عضوي، عدم شمول یا تعدیل اثر حقوقی یک ماده از قيد تحدید تعهد: تبصره عد 8-1

دارد. قيود تحدید تعهد نباید با نامه عمومی، در مورد خود را بيان میغير از اساسنامه و آیيناحکام اتحادیه، به

شند. قيد تحدید تعهد باید اساسنامه تعریف شده، منافات داشته با 1ماهيت و هدف اتحادیه که در دیباچه و ماده 

توجيه مناسب داشته و توسط اکثریت لازم براي تصویب قانون مربوطه، تأیيد شده و در قرارداد )پروتکل( نهایی 

 مربوطه گنجانده شود.

 
 



 

 مچهارماده 

 شده(اصلاح 4)ماده 

 روابط خاص 

 هایی خارج ازقلمرو ازارائه دهنده خدمات پستی به نمایندگی ا، نهکشورهاي عضوي که مجریان منتخب آ 1

نامه اجرایی آن در عنوان واسط براي سایر کشورهاي عضو عمل کنند. مقررات کنوانسيون و آیينبه باید، هستنداتحادیه 

 اعمال هستند. مورد این روابط خاص قابل
 

 

مپنجماده   

 شده(اصلاح 8)ماده 

 هاي خاصموافقتنامههاي محدود. اتحادیه

هاي محدود توانند اتحادیها اجازه دهد، مینهکشورهاي عضو یا مجریان منتخب آنها، اگر قوانين کشورهاي عضو آ 1

گاه مقرراتی ها هيچمنعقد کنند، مشروط بر آن که این موافقتنامه پستیهاي خاص در ارتباط با سرویس تاسيس و موافقتنامه

 به احکام اتحادیه که به امضاي آنها رسيده است، منفعت کمتري براي عموم داشته باشند.  را تعيين نکنند که نسبت

ها و ها، شوراي راهبري، شوراي عمليات پستی و سایر کنفرانستوانند ناظرینی به کنگرههاي محدود میاتحادیه 2

 .هاي سازماندهی شده توسط اتحادیه اعزام کننداجلاس

 هاي محدود اعزام کند.هاي اتحادیهها و اجلاسها، کنفرانسناظرینی به کنگرهتواند اتحادیه می 3

 

 

 ماده ششم

 شده(اصلاح 9)ماده 

 روابط با سازمان ملل 

 است که متن آنها ضميمه این اساسنامه است.   هایینامهموافقتروابط بين اتحادیه و سازمان ملل مبتنی بر  1 

 

 

 ماده هفتم

 شده(اصلاح 11)ماده 

 در اتحادیه رویه الحاق یا پذیرفته شدن 

 تواند به اتحادیه ملحق شود.هر عضو سازمان ملل می 1

عنوان کشور عضو اتحادیه را توانند درخواست پذیرفته شدن به کشورهاي مستقل غير عضو سازمان ملل می همه 2

  مطرح کنند.  

آور الحاق یا درخواست پذیرفته شدن در اتحادیه باید شامل اعلام رسمی الحاق به اساسنامه و احکام الزام  3

شود و متعاقباً مدیرکل دفتر الملل تسليم میکل دفتر بيناتحادیه باشد. این درخواست توسط دولت کشور متبوع به مدیر

 کند.در مورد درخواست پذیرفته شدن مشورت میالملل، الحاق را اعلام کرده یا با کشورهاي عضو بين



 شوند که درخواستشان به تأیيدعنوان کشور عضو پذیرفته میغير عضو سازمان ملل در صورتی به کشورهاي 4

توسط دفتر  آنها پاسخحداقل دو سوم کشورهاي عضو اتحادیه برسد. کشورهاي عضوي که ظرف چهار ماه از تاریخ رایزنی 

لذکر باید بصورت فيزیکی یا از طریق وسایل اهاي فوقپاسخ شوند.ممتنع محسوب می، دریافت نشده باشدالملل بين

الملل، ارائه شود. براي اهداف الکترونيک ایمن توسط نماینده رسمی و قانونی دولت کشور عضو مربوطه امضاء و به دفتر بين

شود ها گفته میيک مورد استفاده براي پردازش، ذخيره و انتقال دادهبه هر وسيله الکترون "وسایل الکترونيک ایمن"این بند، 

اطمينان حاصل فوق توسط یک کشور عضو،  هايپاسخها در هنگام ارائه و محرمانه بودن داده درستی ،کامل بودناز که 

 .شود

اي عضو ابلاغ و شروع هاي کشورهالملل به دولتعنوان عضو، توسط مدیرکل دفتر بين الحاق یا پذیرفته شدن به 5

 عضویت از تاریخ ابلاغ مزبور خواهد بود. 

 

 

 ماده هشتم

 شده(اصلاح 12)ماده 

 رویه خروج از اتحادیه

تواند با اعلام مخالفت با اساسنامه، از اتحادیه خارج شود. خروج از اتحادیه توسط هر کشور عضو اتحادیه می 1

 شود.هاي کشورهاي عضو اعلام میمتعاقباً توسط وي به دولت الملل ودولت کشور متبوع به مدیرکل دفتر بين

الملل به شرح بين کل دفتراعلام مخالفت با اساسنامه توسط مدیر دریافتخروج از اتحادیه، یکسال پس از  2

 یابد.اعتبار می 1مندرج در بند 

 

 

 ماده نهم

 شده(اصلاح 21)ماده 

 مخارج اتحادیه. قدرالسهم کشورهاي عضو

 ها است:عهده کنگرهتعيين حداکثر مبالغ زیر به 1

 سقف مخارج ساليانه اتحادیه؛ 1-1

 سقف مخارج سازماندهی کنگره بعدي. 2-1

تواند از سقف تعيين شده فراتر رود به شرطی که مقررات می 1در صورت ضرورت، مخارج مذکور در بند  2

 نامه عمومی لحاظ شود.مربوطه در آیين

شود. طور مشترک توسط کشورهاي عضو تامين می، به2شامل مخارج احتمالی مندرج در بند  مخارج اتحادیه 3

نامه عمومی تعيين در آیين مربوطه مقررات مشروط بهکند. می بدین منظور هر کشور عضو طبقه مورد نظر خود را انتخاب

 شود.می

السهم خود را براي مشارکت در ه طبقه قدر، کشور مربوط11اتحادیه طبق ماده  در حالت الحاق یا پذیرش در 4

  . کندنامه عمومی انتخاب میمقررات مربوطه مندرج در آیين برابر بامخارج اتحادیه 

 



 

 ماده دهم

 شده(اصلاح 22)ماده 

 احکام اتحادیه   

 .شوداساسنامه قانون پایه اتحادیه و حاوي قواعد بنيادین آنست و مشمول قيد تحدید تعهد نمی 1

کنند. رعایت آنها براي نامه عمومی شامل مقرراتی است که اعمال اساسنامه و کارکرد اتحادیه را تضمين میآیين 2

 .شوندکليه کشورهاي عضو الزامی است و مشمول قيد تحدید تعهد نمی

براي  ورمذکهستند. رعایت احکام  بر سرویس پستینامه اجرایی آن در برگيرنده قواعد حاکم و آیين کنوانسيون 3

ها، تکاليف ناشی از کنوانسيون و کنند مجریان منتخب آن. کشورهاي عضو تضمين میهمه کشورهاي عضو الزامی است

 سازند.نامه اجرایی آن را برآورده میآیين

 به غير ازو تنظيم کند  تعریف، سرویسها را به ترتيبباید  نهاي اجرایی آنامههاي اتحادیه و آیيننامهموافقت 4

تعریف و باشند، هایی که متعهد به اجراي آن می، بين کشورکه در کنوانسيون و آیين نامه اجرایی مربوطه سرویسهایی

کنند که کشورهاي امضا کننده تضمين می آنها فقط براي کشورهاي عضو امضا کننده الزامی است.رعایت . تنظيم شده است

 سازند.ا را برآورده مینههاي اجرایی آنامهو آیين ي اتحادیههاموافقتنامها، تکاليف ناشی از این نهمجریان منتخب آ

هستند و توسط شوراي  ي اتحادیههانامهسازي کنوانسيون و موافقتها حاوي قواعد لازم براي پيادهنامهآیين 5

 شوند.عمليات پستی با لحاظ کردن تصميمات کنگره تدوین می

حاوي قيود تحدید تعهد احکام  5و  4، 3 منضم به احکام اتحادیه، مذکور در بندهاي هاي نهاییقرارداد )پروتکل( 6

 هستند. 

 

 

میازدهماده   

 شده(اصلاح 25)ماده 

 به احکام اتحادیه  و الحاق تصویب تایيد، ،امضا، تصدیق، تنفيذ

 شوند.الاختيار کشورهاي عضو امضا کنگره باید توسط نمایندگان تام احکام مصوب 1

   شوند.  تایيدهاي اجرایی باید توسط ریيس و دبيرکل شوراي عمليات پستی نامهآیين 2

 مطابق با مقررات اساسنامه مربوطهکوتاهترین زمان ممکن توسط کشورهاي امضا کننده  درباید  اتحادیه احکام 3

 شود. تایيد یا تصویبتنفيذ، 

 )حذف شد( 4

 سایراحکام براي  آننکند  تصویبتایيد یا ، ا تنفيذرآن  اتحادیه احکام امضاء کننده اگر یک کشور عضو 5

 اند، اعتبار کمتري نخواهد داشت.کرده تصویبیا  تایيد ،ا را تنفيذنهکشورهاي عضوي که آ

هاي مربوطه طبق رویه، انداتحادیه که در کنگره امضاء نکرده احکامتوانند به کشورهاي عضو میدر هر زمان  6

 ملحق شوند.ها، نامه داخلی کنگرهآیينمندرج در 

 شود.اعلام  26مطابق با ماده باید اتحادیه  احکامکشورهاي عضو به  الحاق 7

 



 

مدوازدهماده   

 شده(اصلاح 26)ماده 

 احکام اتحادیه  و الحاق به تصویب ،تایيد تنفيذ،اعلام 

الملل کل دفتر بيناتحادیه باید در کوتاهترین زمان ممکن به مدیر احکام به الحاقو  تصویبتایيد، ، تنفيذ اسناد 1 

 هاي کشورهاي عضو برساند.شود و نامبرده باید مراتب را به اطلاع دولتتسليم 

 

 

 ماده سيزدهم

 شده(حذف  27)ماده 

 ها  الحاق به موافقتنامه

 شده()حذف 

 

 

 ماده چهاردهم

 شده(اصلاح 28)ماده 

  هاي اتحادیهموافقتنامهخروج از 

شرایط مندرج در ماده  رعایت منوط بهاتحادیه تواند مشارکت خود در یک یا چند موافقتنامه کشور عضو میهر  1

 متوقف سازد.،  12

 

 

 ماده پانزدهم

 شده(اصلاح 29)ماده 

 ارایه پيشنهادها 

مضا کرده است، به کنگره یا در فاصله بين ها را اهر کشور عضو حق دارد پيشنهادهاي مرتبط با احکامی که آن 1

 ها ارائه کند.کنگره

 ها تسليم شوند.نامه عمومی باید فقط به کنگرهپيشنهادهاي مربوط به اساسنامه و آیيناما،  2

تسليم به شوراي عمليات پستی  المللبين دفتراز طریق هاي اجرایی نامهپيشنهادهاي مربوط به آیينبعلاوه،  3

  .شوندمی

 

 

 ماده شانزدهم

 شده(اصلاح 30)ماده 

 اصلاح اساسنامه 



پيشنهادهاي ارائه شده به کنگره درباره اساسنامه حاضر، براي تصویب باید به تایيد حداقل دو سوم کشورهاي  1

 برسند.  يأحق ر عضو دارنده

در  هستند و در کنگره مذکورتأیيد شده توسط کنگره، موضوع یک قرارداد )پروتکل( الحاقی  اساسنامهاصلاحات  2

  22ماده  1به ویژگی الزام آور اساسنامه که در بند  پيش داوري نسبتبدون شوند. ه میشتبه اجرا گذا یک تاریخ مشخص

 است.شده  یا الحاقتصویب  ،تایيد ،عضو تنفيذ کشورهايترین زمان ممکن توسط در کوتاه اصلاحات مذکورشده است  قيد

 شود.رفتار می 26طبق رویه مندرج در ماده  تایيد، تصویب یا الحاق ،با مستندات این تنفيذ

 

 ماده هفدهم

 شده(اصلاح 31)ماده 

 ي اتحادیههانامه عمومی، کنوانسيون و موافقتنامهاصلاح آیين

 کنند.طه را تعيين میشرایط تصویب پيشنهادهاي مربو ي اتحادیههانامه عمومی، کنوانسيون و موافقتنامهآیين 1

در تاریخ تعيين باید هاي الحاقی آن یه و پروتکلاتحاد هايموافقتنامهو  نامه عمومی، کنوانسيوناصلاحات آیين 2

احکام اتحادیه، همانطور که در  الزام آورپيش داوري نسبت به ماهيت هر گونه بدون  .آیندبه اجرا در  کنگرهتوسط شده 

شود. یا الحاق  تصویب ،تایيد، تنفيذ هاي عضو در اسرع وقتشده، اصلاحات فوق باید توسط کشور قيداساسنامه  22ماده 

با تمام تغيير و تعدیلهاي  رویهاین شود. رسيدگی می 26در ماده  الحاق طبق رویه مندرج یا تصویب، تایيد ،تنفيذاسناد 

  شود، باید اعمال شود.حادیه که بين کنگره ها تصویب میهاي اتنامهلازم در مورد هر گونه اصلاحيه کنوانسيون و موافقت

 

 

 ماده هجدهم

 جهانی پستی اتحادیه  نامهلازم الاجرا شدن و مدت زمان پروتکل الحاقی به اساس

  باشد.میلازم الاجرا و به مدت نامحدود  2022این پروتکل الحاقی از اول جولاي 

 

 

هاي کشورهاي عضو اتحادیه، این قرارداد )پروتکل( الحاقی که از لحاظ الاختيار دولتدر تأیيد موارد فوق، نمایندگان تام

الملل است را در یک نسخه اصلی امضاء کردند که به مدیرکل دفتر بين اساسنامهتاریخ اجرا و مدت اعتبار، مانند خود 

 شود.ملل اتحادیه پستی جهانی به هر یک از کشورهاي عضو ارسال میالسپرده شده و تصویر آن توسط دفتر بين

 

 

 

 (1400شهریور  4)  2021آگوست 26جان، ابیمنعقده در 
 


